
600 取扱説明書
スマートフォールド

対象年齢

ヶ月
～9   36

耐荷重

kg
17

※写真はイメージです。

お買い上げいただきまして誠にありがとうございます。この取り扱い説明書は必ずお読みになり、
安全上の注意事項を良くご理解の上、商品をご使用ください。不適切な取り扱いは事故につながる

恐れがあります。また、本書をいつでも参照できるように大切に保管してください。



ご使用前に必ずお読みください

ご使用上の注意

SmartTrikeをご使用のお客様へのお願い　

おケガのない様、安全にお使いいただくために、必ず以下の事柄をお守りください。　

警　告

ご使用前に必ず、すべてのネジの締まり具合とタイヤのはまり具合をご確認ください。
Smart Trike は階段、斜面、公道、道路の近くや濡れた地面を避け、安全な場所でご使用ください｡
Smart Trike は公園等、屋外での使用を前提に設計されております。

本書をいつでも参照できるように大切に保管してください。
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コントロールバーで舵を取るときは、必ずお子様にフットレストを使用させ、前輪を空回りモードにしてください。
　　）すまりなと態状いないてし動連が輪前とルダペ（ 

乗る際には必ず靴を履いて下さい。裸足やサンダルでのご使用はお避け下さい。
お子様の安全の為、お子様が主導で三輪車として漕ぐ場合、必ず保護具（ヘルメット、膝パッド、肘パッドなど）を
着用して下さい。
車の通行しない平坦な舗装路面でご使用下さい。公道では使用しないで下さい。
夕暮れ時や夜間、視界の悪い場所、および悪天候時にはご使用をしないで下さい。
定期的に点検し、必要な場合はネジ等を締めなおして下さい。摩耗もしくは破損のある場合は直ちに交換をお勧
めします。
２人以上で乗らないで下さい。
最大耐荷重は17キロです。
対象年齢は　9ヶ月から36ヶ月までの幼児です。
組み立ては大人の方が行なって下さい。組み立て前には小さなパーツが含まれており、3歳未満の子供は窒息す
る危険性があります   。
道路や水、砂、砂利、汚れ、落ち葉やその他の堆積物のある路面は避けて下さい。雨天の場合は牽引力、制動力、
視界が低下します。
排水溝および路面の状態が急に変わる場所でのご使用はお避け下さい。突然停止する事があります。
車の通行しない平らな舗装路面でご使用下さい。
車の通行している場所、駐車場でのご使用はお避け下さい。
歩行者に注意してくだい。
交通安全規制に従って使用制限を確認してくだい。現地の交通および使用に関する全ての法律と規制を遵守し
て下さい。
路面の状況によっては細かい石が車輪に挟まり急停車する事があります。ご注意下さい。
破損、変形、故障した場合はご使用を避けて下さい。
坂道など傾斜のある場所でのご使用はお控え下さい。予期せぬスピードが出るため転倒する危険性があります。
危険ですので、製造元・輸入元が認可する以外の改造・加工は行わないでください。
ご使用の際は必ず保護者の方が付き添い危険な使い方をしないように注意して下さい。
本製品を火気に近づけたり、高温になる場所に置かないで下さい。
本製品を雨のあたる場所に放置しないで下さい。
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ご使用前に必ずお読みください

保護者の方へ：必ずお読みください。

ご使用上の注意

・本製品には小さな部品が付属しています。飲み込むと危険ですので、            
   3 歳未満のお子様には絶対に与えないで下さい。
・小さな部品が取れてしまった場合は速やかに処分してください。

・パッケージはお子様の手の届かない所に保管するか処分してくだい。
・梱包材は玩具ではありません。全てを取り外してからお子様にお与え下さい。
・パッケージの写真、イラストと実際の製品は改良により多少異なる場合がございます。予めご了承下さい。
・本製品の使用、保管に関しては保護者の方がご注意の上、管理して下さい。
・ご使用前に取り扱い説明書をよくお読みください。
・本体の汚れは清潔な水でかたく絞った柔らかい布等で拭いてください。
・
・床に傷がつく場合がございますのでご注意ください。
・ベルトを首に巻きつけないでください。窒息の危険があります。またもつれによる事故を防ぐため、手
や足に絡まった場合は、速やかに外してください。
・簡易シェードのため、防水、UV加工は施されていません。
・写真はイメージです。
・写真の色は印刷により実物と異なる場合がございます。
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パーツ内容

CBA

1

D

2

E

20010014124

L505130 L505101 L300120

 L510121

L510360

X2

600

L510250
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1a

2a 2b

1b開き方

カチッOK

後輪と前輪を取り出します。

幌を反対側に開きます。

ロックをはずします。

※図のように持つと楽
に開くことができます

コントロールバーを矢印の方向に
止まるまで (270°程 ) 開きます。

OK
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4a

3

4b

OK

※タイヤを差し込んだ後は軽く引っ張り、
外れないことを確認ください。

幌と背あてを同時に引き上げます。　
　

背あて裏のロックレバーを回して、
シートを固定します。

カチッ
カチッ

(1) 後輪と前輪を差し込みます。この時
(2) 前輪部、泥除けの赤いボタンが
向かって左側に来るようにします 。その
際ボタンが上に上がっていることを確認
してください。

OK
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7

1
2

2

1

3

5 65a

5b

カチッ

(1) コントロールバーのロックを外
し (2) 引き上げ(3) ロックします。

※ハンドルは２段階で角度調節ができます。

(5a)(1) ハンドル
の付け根のボタ
ンを押して (2) ハ
ンドルを垂直に
立ち上げ、(5b)
安全ガードを降
ろします。

必要に応じて幌を開きます。

OK
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警告
段差のある階段などでは絶対に使用しないでください。

600

耐荷重
   1kg

山路を登りながら
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21

１歳頃からベビーフットレストを外します。(1) ネジを外して、取り外します。図
のように (2a) キッズフットレストを降ろし、(2b) 開きます。

≪使用方法 12 ヶ月～≫

1

2b2a

OK

OK
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1

2
1

2

                    

≪使用方法 24 ヶ月～≫
ペダルに足が届くようになったら、
キッズフットレストを収納します。

※ボタンはカバーの下
に隠れています。

幌を取り外す場合は図のようにボタンを押しながら外側に引いて外してください。

OK

(1) フットレストを畳み (2) レバーを引
きながら (3) の位置に収納します。

1
3

2

1

2

3

1

(1) 安全ガード付け根の赤いボタンを
外側に押しながら (2) 上側に外します。

安全ガード外し方
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3a 3b

1

2

4a 4b

5a

カチ
ッ カチッ

足がペダルに届きにくい場合には、イ
スを前方へ移動します。イスのネジを
外します。 前方のネジ穴にネジを通して留めます。

ペダルの取り付け方

大人が主導で三輪車を押す場合

(1) 前輪フォーク下のボタンを押し
ながら (2) ピンを取り外します。

お子様のハンドルを
空回りにします

赤いボタンを押しながら 180°前輪を
回転させます。正面から見て赤いボタ
ンが左に来るようにしてください。

ペダルを空回りにします

※奥まで差し込むと連動します。
ご注意ください。

図のように１つ目の窪みま
でペダルをはめます。



-9-

1

5b

180°
2

カチッ
180°回転

お子様のハンドルを
連動させます

ペダルを連動させます

お子様が主導で三輪車として漕ぐ場合

※赤いボタンは
     正面右側に

(1) 赤いボタンを押しながら (2)180°前
輪を回転させます。正面から見て赤いボ
タンが右に来るようにしてください。

ペダルを奥まで
差し込むことで
前輪と連動し、
漕げるようにな
ります。

OK
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1

2

11 11

23

4

2b

1

2

2a

≪使用方法 2才半頃～≫
コントロールバー収納

1 人で漕げるようになったら、
コントロールバーを収納しま
す。(1) ロックを外し (2) ボタ
ンを押しながら (3) 押し下げ
(4) ロックをします。

※構造上しっかりと、はめ込
んであるので取り外しには、
力が必要となります。

※椅子を倒すときに指が
ロックレバーに触れてい
ると、指が挟まれること
がありますので、ご注意
ください。

背もたれ裏のロックレバーを回転させて、背もたれを前に倒し
(b)(1)(2) のように外側に引いて、背もたれを外します。

OK
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1

2

4

2

2

2

2

3

1

1

1

2

1

1

キャリーケースモード

ハンドルとシートを
図の順番で折りたた
みます。背もたれ、
安全ガードは (3) の
方向に倒し、(4) 幌
は閉じます。

2 3(1) 前輪フォーク下のボタンを押し
ながら (2) ペダルを外します。 ハンドル下のボタンを

押しながら前輪を取り
外します。

後部のレバーを引きながら本体
下側へ 270°回転させます。
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5

6

OK

前輪は図のように収納
し、ペダル、ドリンク
ホルダーはバッグに収
納します。

カチッ

OK

カチッ

ヒンジを図のように引っ掛け、
しっかりと固定します。

幌を下げれば完成です。
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1

2

3

2

1

3

4
4

1

1
2

収納モード

(1) ロックをはずし、(2) ボ
タンを押しながら (3) コン
トロールバーを収納し (4)
ロックします。

(1) ボタンを押しながら
(2) 後輪をはずします。

後輪を図のように収納
します。

バッグに収納します。

OK

OK



◀スマートフォールド 600 展開の仕方を動画で見る。

smarTfold の開き方





60027993603



●お買い上げの日から下記期間中商品の故障が発生し
た場合は、本書をご提示の上、当社カスタマーサ
ポート、またはお買い上げ販売店にお問い合わせく
ださい。

●保証書は、記載内容をご確認いただき、大切に保管
してください。

●保証期間は、お買い上げの日から1年間です。なお、
保証期間中でも修理代は有料になる場合がございま
すので保証書をよくお読みください。

●修理によって機能維持できる場合は、修理させてい
ただきます。修理の場合は1週間～20日ほどかかる場
合があります。

商品到着後、15日以内で未使用の場合は初期不良とし新品同製品と交換いたします。

・初期不良対応期間はご購入より15日以内にご連絡があった場合対応させていただきます。
・初期不良の場合にかかる往復送料は当社でご負担させていただきます。
・新品との交換はご購入いただきました状態にしていただき、付属品等がすべて っている場合交換させて頂きます。

製品が取り扱い説明書に従い正しく使用されていた範囲において、欠陥製品についてはご購入より１年間保証いたし
ます。また、説明書は今後の参考のために大切に保管してください。

１．保証期間はお買い上げ日より1年間です。
２．修理の際は必ず保証書をご提示ください。ご提示のない場合はどんな場合でも有料となります。
３．お買い上げ年月日、お客様の氏名、住所、販売店、シリアルNo.のご記入がない場合、またはそれらを訂正した

場合は無効となります。[シリアルNo.は本体裏（フットレスト付根付近）に刻印されています]

４．次の場合は保証対象外となり、保証期間でも有料となります。

・使用法が誤り、または乱用による故障
・フレーム等の傷、布部分の汚れや破れ、車輪の自然摩耗等、ご使用による自然消耗
・天災、火災による故障および損傷
・不当な修理、改造、分解掃除などによる故障
・一般家庭以外で、業務用やレンタルなどでご使用された場合の故障

５．保証対象外の修理品の運賃などの費用は、お客様にてご負担願います。
６．本保証書は再発行いたしません。大切に保管してください。
７．本保証書は日本国内においてのみ有効です。
８．当社に登録している正規販売店でご購入頂いた商品のみ保証いたします。
販売店が明記されているか必ずご確認下さい。

《初期不良について》

保証書

三輪車の保証について

保証規定

当社はスマートトライクを安心してお使いいただけるように、
品質については細心の配慮をいたしております。この取扱説明
書に従って正しく取り付け、正しい方法でお使いになったにも
かかわらず、製品の欠陥により、お子様の身体に損害をおかけ
した場合は、その損害を補償するために、保険会社と「生産物
賠償責任保険」の契約を結んでおります。事故が発生した場合
は、ただちに当社までご連絡ください。
《ご注意》この制度は、傷害などの身体的な損害についてのみ
補償するもので、製品の品質について保証するものではありま
せん。

生産物賠償責任保険について

品名 シリアルNo. 保証期間 １年間
お買い上げ日 年 月 日

お客様 ご住所
ご氏名

販売店

Smart Trike ススママーートトトトラライイクク

 輸入元：日本トイザらス株式会社
カスタマーサポート：株式会社スマートトレーディング

〒811-3219 福岡県福津市西福間 2-8-24 　　Tel:0940-72-5509 　Fax: 0940-72-5312
受付時間　10:00 ～ 12:00、13:30 ～ 16:00（土日祝祭日は除く）


